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ٌِ ِٔ اْىَعِصٌِص اْىَعِيٍ َِ اىَي ٍِ  َجِْصٌُو اْىِنَحبِة 
The revelation of the Scripture is from Allah, the Mighty, the Knower, 
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ََِصٍُس ِٔ اْى ٍْ َ٘ ۖ ِإَى ُٕ َٔ ِإَىب  ِْ٘ه ۖ َىب ِإَىٰ ِْ٘ة َشِدٌِد اْىِعَقبِة ِذي اىَّط ََٗقبِثِو اىَح  َغبِفِس اىَرِّت 
The Forgiver of sin, the Accepter of repentance, the Stern in punishment, the Bountiful. 

There is no Allah save Him. Unto Him is the journeying. 
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ٌْ ِفً اْىِجَيبِد ُٖ َِ َمَفُسٗا َفَيب ٌَْغُسْزَك َجَقُيُج ِٔ ِإَىب اَىِرٌ  ٍَب ٌَُجبِدُه ِفً آٌَبِت اىَي
None argue concerning the revelations of Allah save those who disbelieve, so let not their 

turn of fortune in the land deceive thee (O Muhammad). 
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ََٗجبَدُى٘ا ِثبْىَجبِطِو  ٍَْأُخُرُٗٓ ۖ  ٌْ ِى ِٖ ٍٍَة ِثَسُسِ٘ى ََْث ُمُو ُأ َٕ َٗ  ۖ ٌْ ِٕ ٍِِ َثْعِد َٗاْىَأْدَصاُة  ًُ ٍُّ٘ح  ْ٘ ٌْ َق ُٖ َمَرَثْث َقْجَي

َُ ِعَقبِة ٍَْف َمب ٌْ ۖ َفَن ُٖ ِٔ اْىَذَّق َفَأَخْرُج  ِىٍُْدِدُض٘ا ِث
The folk of Noah and the factions after them denied (their messengers) before these, and 

every nation purposed to seize their messenger and argued falsely, (thinking) thereby to 

refute the Truth. Then I seized them, and how (awful) was My punishment. 
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ٌْ َأْصَذبُة اىَْبِز ُٖ َِ َمَفُسٗا َأَّ ََُث َزِثَل َعَيى اَىِرٌ  ََٗمَرِٰىَل َدَقْث َمِي
Thus was the word of thy Lord concerning those who disbelieve fulfilled: That they are 

owners of the Fire. 
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ٍَُْ٘ا َزَثَْب  َِ آ َُ ِىَيِرٌ ٌَْسَحْغِفُسٗ َٗ  ِٔ َُ ِث ٍُِْ٘ ٌَُْٗؤ  ٌْ ِٖ َِْد َزِث َُ ِثَذ ُٔ ٌَُسِجُذ٘ َْ٘ى ِْ َد ٍَ َٗ َُ اْىَعْسَش  َُِي٘ َِ ٌَْذ اَىِرٌ

ٌِ ٌْ َعَراَة اْىَجِذٍ ِٖ َِٗق َٗاَجَجُع٘ا َسِجٍَيَل  َِ َجبُث٘ا  ًَب َفبْغِفْس ِىَيِرٌ َِٗعْي ًََة  ًٍْء َزْد  َِٗسْعَث ُمَو َش
Those who bear the Throne, and all who are round about it, hymn the praises of their 

Lord and believe in Him and ask forgiveness for those who believe (saying): Our Lord! 

Thou comprehendest all things in mercy and knowledge, therefor forgive those who 

repent and follow Thy way. Ward off from them the punishment of hell. 
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ٌْ ۚ ِإََّل َأَّث  ِٖ َُٗذِزٌَبِج  ٌْ ِٖ َٗاِج ََٗأْش  ٌْ ِٖ ِْ آَثبِئ ٍِ ٍَِ َصَيَخ  َٗ  ٌْ ُٖ ََٗعدَج ٍُ اَىِحً  ٌْ َجَْبِت َعْد ُٖ ََٗأْدِخْي َزَثَْب 

ٌُ  اْىَعِصٌُص اْىَذِنٍ



Our Lord! And make them enter the Gardens of Eden which thou hast promised them, 

with such of their fathers and their wives and their descendants as do right. Lo! Thou, 

only Thou, art the Mighty, the Wise. 
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ٌُ ُْ٘ش اْىَعِظٍ َ٘ اْىَف ُٕ ََٗذِٰىَل   ۚ ُٔ ََْح ٍَِئٍر َفَقْد َزِد ْ٘ ٍَِ َجِّق اىَسٍَِئبِت ٌَ َٗ ٌُ اىَسٍَِئبِت ۚ  ِٖ  َِٗق
And ward off from them ill-deeds; and he from whom Thou wardest off ill-deeds that 

day, him verily hast Thou taken into mercy. That is the supreme triumph. 
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َُ ُِ َفَحْنُفُسٗ ََب َُ ِإَىى اْىِئٌ ْ٘ ٌْ ِإْذ ُجْدَع ٌْ َأُّفَسُن ٍَْقِحُن  ٍِِ ِٔ َأْمَجُس  ََْقُث اىَي َُ َى ْٗ َِ َمَفُسٗا ٌَُْبَد َُ اَىِرٌ  ِإ
Lo! (on that day) those who disbelieve are informed by proclamation: Verily Allah's 

abhorrence is more terrible than your abhorrence one of another, when ye were called 

unto the faith but did refuse. 

 


